
 

 !ي زنان نگاهي به سوره
                                       نادره 

 افشاري
                                                                                                          

ا هѧѧاي قѧѧرآن اسѧѧت آѧѧه در مѧѧتنِ آن در رابطѧѧه بѧѧ  ي نسѧѧاء يكѧѧي از معѧѧدود سѧѧوره          سѧѧوره
عبدالحميد آيتي يكي از متѧرجمين قѧرآن بѧه زبѧان فارسѧي آѧه                . حقوق زنان سخن رفته است    

در ] اي ي سѧنتي الهѧي قمشѧه    بجѧز ترجمѧه  [ او را در دسѧت دارم  1379ي قرآن چاپ     ترجمه
در ايѧن سѧوره از حقѧوق زنѧان          : نوشѧته اسѧت   ] 77ي    صفحه[ي آتاب     زيرنويس اول ترجمه  

ѧѧبب النسѧѧين سѧѧه همѧѧت؛ بѧѧه اسѧѧخن رفتѧѧان(= اء سѧѧت) زنѧѧه اسѧѧام گرفتѧѧه دارد و در 176. نѧѧآي 
 . مدينه نازل شده است

 .ي قرآن هم هست          اين سوره چهارمين سوره
هاي اساسي اسѧتمرار      ترسي آه يكي از پايه    . شود           سوره با ترس از خداوند آغاز مي      

 يѧا   حشѧت، نويسѧنده   ي ايѧن ايجѧاد و       در ادامѧه  . هاي مردم اسѧت     حكومت اين دين در ذهن توده     
خداوند شما را از يك تن بيافريѧد، و از آن يѧك تѧن، همسѧر     : ي آتاب تاآيد دارد آه   انشاآننده

 . او را و از آن دو، مردان و زنان بسيار پديد آورد
گويѧد و   از تѧرس و ترسѧاندن سѧخن مѧي        ] يѧا االله  [ي آتѧاب      جا باز هم انشا آننده               در اين 

در زيرنويس همين صѧفحه در رابطѧه      . اره و هميشه مراقب شماست    همو] االله[اين آه خود    
هѧا از يѧك تѧن واحѧد      ي انسѧان   به آفريده شدن همѧه  ي يك آه اشاره ي شماره   با آن بخش از آيه    

خداونѧد، حѧوا را از پهلѧوي آدم، يѧا آنچѧه از گѧل او افѧزون آمѧد،                     : آند آѧه    دارد، يادآوري مي  
 . آفريده است

اگر شما را بيم آن است آѧه در  : شود  هم، چنين آغاز مي    3ي      شمارهي    ي آيه            ترجمه
آار يتيمان عѧدالت نورزيѧد، از زنѧان هѧر چѧه شѧما را پسѧند افتѧد، دو دو، سѧه سѧه، و چهѧار                

تواننѧد در آѧار يتيمѧان      البته مشѧخص نيسѧت چѧرا آسѧاني آѧه نمѧي       …چهار به نكاح درآوريد   
ان هر چه را پسندشѧان افتѧد، دو دو، سѧه سѧه،     از زن: عدالت ورزند، اين اجازه را دارند آه 

 !و لابد در مورد ايشان هم عدالت به آار نبرند! و چهار چهار به نكاح درآورند؟
به همين دليل بهتѧر اسѧت       .          تاآيد بر دو دو، سه سه و چهار چهار هم مشخص نيست           
بѧѧي متѧѧرجم  ي اد ي ترجمѧѧه آѧѧه داسѧѧتان دو دو، سѧѧه سѧѧه و چهѧѧار چهѧѧار را بѧѧه حسѧѧاب شѧѧيوه     

ي دو بخشѧѧي جلѧѧب توجѧѧه    امѧѧا آنچѧѧه در ايѧѧن جملѧѧه   . اش سѧѧخني نگѧѧوييم  بگѧѧذاريم و در بѧѧاره 
بѧه بيѧاني ديگѧر بѧا آمѧي دقѧت            . ي جملѧه اسѧت      آند، ارتباط نداشتن دو بخش به هم پيوسته         مي
اي است آه خداوند اين   بخش رسيد آه چند همسري جايزه       ي رضايت   توان به اين نتيجه     مي

توانند در آѧار يتيمѧان عѧدالت بورزنѧد؛            اني در نظر گرفته است آه نمي      جماعت، براي مرد  
. شѧان بѧراي عѧدالت بѧه خѧرج دادن آگѧاهي دارنѧد        ترسند، و مشخصا بر ضعف و ناتواني       مي

] براساس تبيين و تاآيد متѧرجم     [ارتباط بودن اين دو بخش از آيه          سواي نامفهوم بودن و بي    
ن بخѧش از حقѧوق زنѧان از زبѧان خداونѧد ايѧن اسѧت                 بندي رسيد آه اولي     توان به اين جمع     مي



 
 

آه افتخار دارند دسته جمعي به حصن يك مرد آيند؛ حتا مرداني آه در آار يتيمان عѧدالتي              
 !است] زنان[ي نساء  اين اولين حقِ زنان در سوره. دهند به خرج نمي

          متѧѧرجم در زيرنѧѧويس بعѧѧدي در همѧѧان صѧѧفحه، لابѧѧد بѧѧراي ايѧѧن آѧѧه زهѧѧر عوضѧѧي      
تѧѧر آѧѧردن دسѧѧتورات االله در رابطѧѧه بѧѧا حقѧѧوق  هѧѧا را بگيѧѧرد، شѧѧايد هѧѧم بѧѧراي شѧѧيرفهم فهميѧѧدن
يѧك  . انѧد   ي ايѧن آيѧه در تفسѧيرها بسѧيار سѧخن گفتѧه               در بѧاره  : فرمايدآѧه   ي زنان تاآيѧد مѧي       حقه

چنان آه بايد در آار يتيمان راه عѧدالت پѧيش گيريѧد، در آѧار زنѧان       وجه آن اين است آه هم  
يا هرچѧه مالѧك آن   . ي جاهليت بي حساب زن مگيريد و به شيوه. پيش گيريدنيز راه عدالت    

 .  زنان اسير يا آنيزان…شويد
 و در  هѧا گفتѧه     شѧود آѧه مفسѧرين بسѧياري در ايѧن بѧاره سѧخن                         با ايѧن تاآيѧد معلѧوم مѧي        
ر بѧه بيѧاني ديگѧ     . انѧد   ي نساء آاغذها سياه آرده      ي سوم سوره    توجيه و تاويل اين بخش از آيه      

حسѧاب   اند تا اين حكم خداوند را اين گونه تاويل فرمايند آه در جاهليت، اعراب بѧي       آوشيده
اند و جواز داشتن چند همسر هم زمان، در نهايت تعديلي در حقوق مѧردان و                  گرفته  زن مي 

 . شود ارتقاي آيفي حقوقي زنان شمرده مي
انѧد و چѧون       د بسѧيار سѧخن گفتѧه      ي هرچѧه مالѧك آن شѧوي                  در تفاسير قرآني هم در باره     

هاي شيرين و دلپذير براي علما و مفسرين اسلامي است، حتما بخش بزرگѧي                يكي از بحث  
در ايѧѧن بررسѧѧي، آѧѧار مѧѧن نѧѧه وجѧѧه    . از تفاسѧѧير مѧѧذهبي را بѧѧه خѧѧود اختصѧѧاص داده اسѧѧت   

. تفسيري اين آيه و در نهايت وضع زنان در اين آتاب آѧه بحѧث حقѧوقي ايѧن داسѧتان اسѧت                      
در تفسѧير اطѧلاق نѧام النسѧاء بѧه ايѧن سѧوره        ] عبدالحميѧد آيتѧي  [ن مفهومي آѧه متѧرجم     به هما 

 حقوق زنان: يادآوري آرده است
         مѧѧن در آتѧѧاب خشѧѧونت، زنѧѧان و اسѧѧلام در يѧѧك تصѧѧوير فѧѧوري از عѧѧدم وجѧѧود تعѧѧدد   

ام آѧه ايѧن    ام و نشѧان داده  زوجات به ايѧن آيفيѧت در همѧان جوامѧع اعѧراب جѧاهلي يѧاد آѧرده         
انѧد آѧه    سير نوعي دروغ تاريخي است و اعراب در عموميѧت خѧود ايѧن امكѧان را نداشѧته      تف

حتѧѧا متمكѧѧين مكѧѧه از قبيѧѧل ابوسѧѧفيان و عثمѧѧان و ديگѧѧران هѧѧم در    . چنѧѧدين زن داشѧѧته باشѧѧند 
 و  انѧѧد؛ يѧѧا مѧѧا چنѧѧين اخبѧѧاري را از زبѧѧان تѧѧاريخ نخوانѧѧده      دوران جاهليѧѧت حرمسѧѧرا نداشѧѧته 

اي بوده است آѧه بعѧدها     و رسمي ي تازه نامه ، سه و چهار اجازهبنابراين حكم دو ! ايم  نشنيده
اند و با اتكا به آن، زنجيرهاي مضѧاعفي را بѧر دسѧت و          ها آرده   علماي اسلام از آن استفاده    

اگѧر هѧم   . انѧد  بسѧته ] انѧد  يѧا آنچѧه آѧه مالѧك شѧده      [پاي زنѧان و دختѧران مسѧلمان و غيرمسѧلمان            
انѧد،   هان ايران بوده است آه چند صد همسѧر داشѧته        فرض آنيم آه اين حكم در رابطه با شا        

توانسته است باشد؛ پس پѧرداختن   حكم آلي نمي ] رويه  چند همسري بي  [اي    چون چنين پديده  
به آن در يك آتاب آسماني عمومي زير عنوان حقوق عموم زنان موضوعيت نѧدارد؛ چѧرا                 

ي اعراب، چند   درآمدههاي بعدها به تصرف  آه  چه در ايران و چه عربستان و ديگر پهنه          
ي  ي مشخصي با حاآميت و قدرت داشته اسѧت، و بنѧابراين از حيطѧه        همسري، دقيقا رابطه  
 . ها خارج بوده است امكان عمومي توده

از هرچѧѧه پѧѧدر و مѧѧادر و خويشѧѧاوندان بѧѧه ارث     :  آمѧѧده اسѧѧت 7ي  ي شѧѧماره          در آيѧѧه
 مѧѧѧادر و خويشѧѧѧاوندان بѧѧѧه ارث و از آنچѧѧѧه پѧѧѧدر و. گذارنѧѧѧد، مѧѧѧردان را نصѧѧѧيبي اسѧѧѧت  مѧѧѧي
 . نصيبي معين. گذارند، چه اندك و چه بسيار، زنان را نيز نصيبي است مي

ي بيѧѧان نصѧѧيب معѧѧين زنѧѧان از ميѧѧراث پѧѧدر و مѧѧادر و خويشѧѧاوندان از دسѧѧت              شѧѧيوه
هѧاي ديگѧر      آه ايѧن نصѧيب معѧين آѧه الزامѧا در بخѧش               رفته، گواهي بسيار ساده است بر اين      



 
 

و زنѧان بايѧد بѧر    . شا شده است، بѧا نصѧيب غيѧرمعين مѧردان، تفѧاوتي آيفѧي دارد          آتاب هم ان  
سقف و ميزان معين حقشان در ايѧن رابطѧه آѧاملا آگѧاه و راضѧي باشѧند؛ چѧرا آѧه ايѧن نѧوع            

 بندي اساسѧا بѧر اسѧاس فرمѧان خلѧل ناپѧذير خداونѧد انشѧا شѧده اسѧت و تفسѧير و تجديѧد                             تقسيم
 ! يستنظرهاي عرفي را اساسا در آن راهي ن

آنѧѧد آѧѧه سѧѧهم پسѧѧر  ي فرزنѧѧدانتان بѧѧه شѧѧما سѧѧفارش مѧѧي  خداونѧѧد در بѧѧاره11ي           در آيѧѧه
سѧѧوم ميѧѧراث از   /و اگѧѧر دختѧѧر باشѧѧند و بѧѧيش از دو تѧѧن، دو    . برابѧѧر دو سѧѧهم دختѧѧر اسѧѧت   

و اگرمѧرده را فرزنѧدي باشѧد، هريѧك از پѧدر و      . و اگر يك دختر بود، نصف برد. هاست  آن
بران تنهѧا پѧدر و مѧادر          و اگر فرزندي نداشته باشد، و ميراث      . بردمادر يك ششم ميراث را      

اما اگر برادران داشته باشد، سهم مادر، پس از انجام          . سوم دارايي را برد   /باشند، مادر يك  
دانيѧѧد آѧѧه از پѧѧدران و    و شѧѧما نمѧѧي . ششѧѧم باشѧѧد /وصѧѧيتي آѧѧه آѧѧرده و پرداخѧѧت وام او يѧѧك    

 . ها حكم خداست آه خدا دانا و حكيم است ينا. يك شما را سودمندتر است پسرانتان آدام
تѧѧوان دريافѧѧت آѧѧه ميѧѧزان تقسѧѧيم ثѧѧروت بѧѧين ميѧѧراث           از خѧѧود آيѧѧه هѧѧم بѧѧه روشѧѧني مѧѧي

مѧادر، خѧواهر، همسѧر،      ] زنѧان [بران، تنها بر اساس جنسيت ايشان است؛ چه اين ديگѧران            
پذير بودن اين حكم هѧم     براي تاآيد بر خلل نا    . دختران يا ديگر خويشاوندان فرد مرده باشند      

در انتهاي آيه بر اين آه اين حكم، حكم  خداست و خدا دانا و حكѧيم اسѧت ـ هѧم ـ تاآيѧد شѧده       
 . است

الارث بѧودن زنѧان تاآيѧد شѧده               اين جا ديگر زير نويسي در آѧار نيسѧت تѧا بѧر نصѧف            
ده است، اين خورشيدي آه اين ترجمه به چاپخانه برده ش    1379باشد؛ چرا آه حتما تا سال       

 . حكم آلي جا افتاده و به قوانين حقوقي آشورهاي اسلامي هم راه يافته است
هѧاي اسѧلامي، بѧه              علي شريعتي، تئوريسيني آه در توجيه و تاويل اين قبيѧل تبعѧيض   

اي از سѧѧنخ شѧѧيخ مرتضѧѧي  هѧѧاي بيچѧѧاره ي عنѧѧوان اسѧѧتادي بѧѧر ديگѧѧر تئوريسѧѧين حѧѧق شايسѧѧته
 ѧѧان اوسѧѧم طيفѧѧري و هѧѧاص  مطهѧѧورد خѧѧن دو مѧѧات[ت، در ايѧѧدد زوجѧѧير و ] ارث و تعѧѧتفس

نيمه هѧم  /در ميان اعراب همين حقوق نصفه  : فرمايد  يكي اين آه مي   . هاي جالبي دارد    تاويل
اساسا وجود نداشت و پيامبر با اين آار، در واقع حقوقي براي زنان قائل شده است آѧه در           

گر آل ارث و ميراثي را آѧه زنѧان از           جاهليت، زنان عرب از آن به آلي محروم بودند و ا          
برنѧѧد، جمѧѧع و تفريѧѧق آنѧѧيم، سهمشѧѧان بيشѧѧتر از سѧѧهم    مѧѧردان و مردگѧѧان دور و برشѧѧان مѧѧي 

ي دبيرسѧتان را بѧه پايѧان          ي رياضѧي دوره     من البته بѧا ايѧن آѧه در رشѧته          . شود  مردانشان مي 
حسѧѧاب و ام، حتѧѧا بѧѧا آمѧѧك ماشѧѧين    ام، و دروسѧѧي هѧѧم در دانشѧѧگاه بѧѧه آن عѧѧلاوه آѧѧرده    بѧѧرده

هاي جبѧر و مثلثѧات و حسѧاب و هندسѧه و ديگѧر مباحѧث نظѧري و عملѧي                        اينترنت و فرمول  
الارث را ببرنѧد، ولѧي در آѧل، جمѧع سѧهم               شود زنان همه جا نصفٍ سهم       نفهميدم چگونه مي  

خѧѧود حضѧѧرت شѧѧريعتي هѧѧم درايѧѧن  . ي مѧѧردان باشѧѧد الارث دوبلѧѧه الارثشѧѧان بيشѧѧتر از سѧѧهم 
رح يك شعار و بدون ورود به بحث حقوقي قضيه، مساله را            رابطه توضيحي ندارد و با ط     

بنѧدد   ي حقوقي پيچيده را مي ي ساده، اين مساله در واقع  جنابش در يك جمله    . گيرد  درز مي 
ها بسنده آرده، خѧود و پيѧروان مسѧلمانش را از          ي زمينه   و به شعار عدالت اسلامي در همه      

 . فرمايد يعذاب تحقيق و تفحص در چند و چون قضيه راحت م
         در رابطѧه بѧا تعѧدد زوجѧات هѧم بѧر همѧين نظѧر عبدالحميѧد آيتѧي ـ منتهѧا بѧا جملاتѧي                

] آدام مѧردان [اند  گرفته مردان در جاهليت هزارها زن مي: آند آه تر ـ تاآيد مي  رفته/شسته
ار ي دو دو، سѧه سѧه و چهѧ           نهايѧتٍ بسѧته     نهايتٍ باز را به يك بي       و پيامبر آمده است و اين بي      



 
 

 هرچقѧѧدر آѧѧه در ازدواج موقѧѧت بخواهيѧѧد، و از   …چهѧѧار و هѧѧر آنچѧѧه آѧѧه مѧѧالكش شѧѧويد و   
هѧاي قѧاطع ايѧن        اسѧاس برهѧان   !  حق مردان مسلمان را تقليل داده است       …آنيزان و اسيران    

ي  در ايѧѧن دايѧѧره: ي قѧѧوانين مѧѧادون قѧѧرون وسѧѧطايي اسѧѧلامي هѧѧم ايѧѧن اسѧѧت آѧѧه  توجيѧѧه آننѧѧده
ي ايشѧѧان، تنهѧѧا در آنѧѧف حمايѧѧت متوليѧѧان ديѧѧن عѧѧدالت  نѧѧهبسѧѧته، آزادي زنѧѧان و حقѧѧوق عادلا

 !گستر اسلام امكان تحقق دارد و نه هيچ جاي ديگري
الارث بѧѧѧودن زنѧѧѧѧان، در    هѧѧѧم همچنѧѧѧان بѧѧѧر قѧѧѧانون نصѧѧѧف     12ي  ي شѧѧѧماره           در آيѧѧѧه 

ايѧن انѧدرزي   : و باز هم در انتهѧاي آيѧه   . هاي متفاوت وارث و مورث تاآيد شده است         رابطه
 . به شما و خدا دانا و بردبار استاست از خدا

هѧا   ايѧن :  هѧم بѧراي دو قبضѧه آѧردن ايѧن احكѧام آمѧده اسѧت آѧه              13ي    ي شѧماره             در آيه 
هѧѧايي آѧѧه در آن  هѧѧرآس از خѧѧدا و پيѧѧامبرش فرمѧѧان بѧѧرد، او را بѧѧه بهشѧѧت  . احكѧѧام خداسѧѧت

 . ي استنهرها جاري است، در آورد و همواره در آنجا خواهد بود و اين آاميابي بزرگ
دارنѧد،    اي هѧم بѧراي آسѧاني آѧه ايѧن احكѧام الهѧي را مجѧري مѧي                             به بياني ديگر جايزه   
  …هايي است با نهرهايي آه در آن جاري است و مقرر شده است و آن بهشت

و هѧѧر آѧѧه از خѧѧدا و رسѧѧولش فرمѧѧان نبѧѧرد و از احكѧѧام او      : 14ي  ي شѧѧماره          در آيѧѧه
ѧѧل آتѧѧد، او را داخѧѧاوز آنѧѧذابي  تجѧѧت عѧѧراي اوسѧѧود و بѧѧد بѧѧا خواهنѧѧواره در آنجѧѧد و همѧѧش آن

 . خوار آننده
دينѧي  /ترين بخش اين سوره، در رابطه با زناني است آه به آنتѧرل جنسѧي               اما جالب 

انѧѧد و براسѧѧاس خواسѧѧت و تمايѧѧل خودشѧѧان، بѧѧا مѧѧردي رابطѧѧه برقѧѧرار     مردانѧѧه تѧѧن در نѧѧداده 
شѧود، بيشѧتر در رابطѧه     ارسي بسيار از آن استفاده ميلفظ فحشا هم آه در زبان ف   .  اند  آرده

بѧه ايѧن معنѧي آѧه     . انѧد  هѧا تѧن داده   اي خѧارج از ايѧن نѧوع ازدواج    با زناني است آه به رابطѧه     
مѧѧردان مسѧѧلمان حѧѧق دارنѧѧد از هѧѧر زنѧѧي آѧѧه ايشѧѧان را خѧѧوش آمѧѧد، دو دو، سѧѧه سѧѧه و چهѧѧار 

اسيران هر آه را آѧه خواسѧتند و   چنين از آنيزان و  چهار و يا هر آه را آه مالك شدند، هم        
توانسѧѧتند بѧѧه بسترشѧѧان بكشѧѧانند، امѧѧا بѧѧراي زنѧѧان هѧѧر گونѧѧه ارتبѧѧاطي خѧѧارج از ايѧѧن قѧѧوانين   

 .مردانه، حكم فحشا و فساد را دارد
يعنѧѧي [شѧѧوند، از چهѧѧار تѧѧن از خودتѧѧان           و از زنѧѧان شѧѧما آنѧѧان آѧѧه مرتكѧѧب فحشѧѧا مѧѧي 

گѧر شѧهادت دادنѧد زنѧان را در خانѧه محبѧوس              ا. هѧا شѧهادت بخواهيѧد       بر ضѧد آن   ] چهار مرد 
  15ي شماره. داريد تا مرگشان فرا رسد يا خدا راهي پيش پايشان نهد

اي اسѧت آѧه بѧراي زنѧاني آѧه بѧه          مردانѧه /تѧرين نѧوع تنبيهѧات دينѧي                  اين البته از رقيق   
د، شѧو  شѧوند، و اتهامشѧان هѧم بѧا چهѧار شѧاهد مѧرد، دو قبضѧه جѧرم تلقѧي مѧي             فحشا متهم مѧي   

آننѧѧد در برابѧѧر  مشѧѧخص هѧѧم نيسѧѧت آѧѧه چنѧѧين زنѧѧاني چگونѧѧه جѧѧرات مѧѧي  . مقѧѧرر شѧѧده اسѧѧت
شѧان را بѧه    ي رابطѧه  ي ايѧن گونѧه مѧردان، تѧا آخѧر قضѧيه        هѧاي بѧاز مانѧده       چشمان باز و دهان   

ي شѧاهدان بعѧدها بѧه محكمѧه برونѧد و مشاهداتشѧان را            تماشا بگذارند، تا جماعت چهѧارنفره     
 ! ي بدهند؟هاي شرع مقدس گواه در محكمه

هاي ديگѧر قѧرآن، غلظѧت ايѧن تنبيهѧات مرتبѧا بѧالاتر و                  آه در سوره             تاسف انگيز اين  
 .بالد ي سنگسار مي رود، تا به مرحله بالاتر مي

امѧا  . انѧد، بسѧنده شѧده اسѧت              در اين سوره اما به آزردن دو تني آه مرتكب فحشا شѧده           
گونѧه تاآيѧد بѧر آزار      بشناسѧيم، خѧواهيم ديѧد آѧه ايѧن     هاي حقوقي قѧرآن را  اگر مكانيزم فرمان 



 
 

بالѧد و تائيѧد و تحكѧيم          اين زنان، در مراحل ديگر انشѧاي ايѧن آتѧاب، بѧه همѧان سنگسѧار مѧي                  
 . شود مي

 16ي ي شماره  آيه…اند، بيازاريد          و آن دو تن را آه مرتكب آن عمل شده
چѧون توبѧه آننѧد و بѧه صѧلاح آينѧد، از       :     لازم به توضيح است آه بخش بعدي اين آيه آѧه    

 به بخش منسوخ اين آتاب تبديل شده است و متهمѧين بѧه خѧروج               …آزارشان دست برداريد  
 !نهايتا تنها ميدان سنگسار را انتظار خواهند آشيد] زنان[ي آنترل جنسي  از دايره

 ي عملѧѧѧي بيشѧѧѧتر  حكѧѧѧم غريبѧѧѧي ثبѧѧѧت شѧѧѧده اسѧѧѧت آѧѧѧه زمينѧѧѧه24ي  ي شѧѧѧماره          در آيѧѧѧه
هѧا از آن الهѧام    اي اسѧت آѧه مѧردان مسѧلمان در يѧورش بѧه ديگѧر سѧرزمين             تجاوزات جنسѧي  

هѧѧا آѧѧه بѧѧه تصѧѧرف شѧѧما  انѧѧد؛ مگѧѧر آن و نيѧѧز زنѧѧان شѧѧوهردار بѧѧر شѧѧما حѧѧرام شѧѧده: انѧѧد گرفتѧѧه
 . اند درآمده

هايي بوده است آه زنان آشورهاي غيرمسلمان را به عنѧوان            اين حكم، يكي از حكم   
ـ حتا زنان شوهردار را ـ نصيب دلپذيري بѧراي مجاهѧدين و غازيѧان جنѧگ      غنيمت جنگي  

توجه بكنيم آه جريان موسوم به طالبان نيز در آشور افغانستان، با تكيه به              . آرده است   مي
همين آيه و آياتي نظير آن، هرگونه تجاوزي را به زنان مسلمان آشور افغانسѧتان حѧلال و            

 جنѧگ بѧين ايѧران و عѧراق هѧم ـ هѧر چنѧد آѧه حكومѧت           در. انѧد  شѧمرده  حق اسلامي خود مѧي 
اسلامي از افشاي علني اين داستان بيم دارد ـ زنان ايرانѧي بسѧياري در منѧاطقي آѧه چنѧدي       

خيلѧѧي از . انѧѧد ي نيروهѧѧاي عراقѧѧي بѧѧود، مѧѧورد تجѧѧاوز و تصѧѧرف قѧѧرار گرفتѧѧه   تحѧѧت سѧѧلطه
اي اسѧلامي، فرزنѧدان   اند، آه عمال حكومتي براي پاك آردن اين ردپ         ايشان هم باردار شده   

ي اين زنان مسلمان ايرانѧي را ـ پѧس از پاآسѧازي منطقѧه ـ تحѧت عنѧوان حѧرام زاده           دورگه
 . اند سر به نيست آرده

هѧاي حكومѧت اسѧلامي هѧم بѧه          تري در زندان             همين داستان را ما در تراژدي هولناك      
ازجويي، بينمازي يك پاسدار ايم آه زنان ايراني ـ با هر باوري ـ در هر ب   جان تجربه آرده

هايي آѧه بѧه    اش و در نامه نامه علي منتظري هم در زندگي شيخ حسين. اش است   اسلام جيره 
محضر مبارك امام جماران نگاشته است، به نوعي به اين نوع تصرفات بر زنѧان زنѧداني                 

 ! اذعان دارد
را پѧس از ايѧن آѧه در    ها فرزنѧدان ايѧن زنѧان                  آارگزاران حكومت اسلامي در زندان    

در واقѧع ايѧن زنѧان    . انѧد  آѧرده   اند، سر به نيست مي   آمده  شرايط اسفناآي در زندان به دنيا مي      
هѧѧا آشѧѧانده  هاشѧѧان و در آشѧѧور خودشѧѧان دزديѧѧده شѧѧده، و بѧѧه زنѧѧدان مسѧѧلمان هѧѧم آѧѧه از خانѧѧه

نѧان  شѧويد؛ حتѧا ز   شوند ـ هم ـ مشمول همѧان قѧانون اسѧلاميِ هѧر چѧه را آѧه مالѧك آن مѧي           مي
هاي قبل از اعدام داستاني بѧه     داستان تجاوز به دختران باآره هم در شب       ! شوهردار هستند 

 . واقع شرم آور از همين تفسيرهاي علماي شيعي از منابع ديني است
هايي است آه دسѧت مѧردان مسѧلمان           خواهم در اين بحث نشان بدهم، زمينه                 آنچه مي 

در واقѧع   . گѧذارد    زنان باز گذاشѧته و هѧم چنѧان بѧاز مѧي             را براي هر گونه تجاوزي به حريم      
همѧѧين آيѧѧات قѧѧرآن و رفتѧѧار و گفتѧѧار محمѧѧد و علѧѧي اسѧѧت آѧѧه هرگونѧѧه تجѧѧاوزي بѧѧه حقѧѧوق       

هѧا   زناني هم آه به اين تفاسير و اين برداشѧت      . آند  ها و بخصوص زنان را توجيه مي        انسان
آشѧند آѧه برايشѧان انѧواع          ك مي گذارند، اتهام والاي فاحشه را يد       از منابع مذهبي گردن نمي    

ها و آزارهاي جسمي و رواني، به عنوان دستورالعمل انشاء شѧده     ها و تنبيه    و اقسام شكنجه  
 ! است



 
 

پاآѧدامن باشѧند، نѧه زناآѧار و     ] آنيѧد  اين زنان اسير آه ايشان را نكاح مѧي      [         و بايد آه    
، هرگاه مرتكب فحشا شѧوند،     گيرند و چون شوهر آردند      ها آه به پنهان دوست مي       نه از آن  
  25ي  شماره ي  آيه…ي زنان آزاد است ها نصف شكنجه ي آن شكنجه

 آتاب، در همين صѧفحه در توضѧيح زنѧاني آѧه خѧارج از               9ي             در زير نويس شماره   
انѧد، توضѧيح مكѧرر     خواست مالكانشان، به ديگري دل بسته و با ايشان رابطه برقرار آرده        

يعنѧѧي همѧѧان . انѧѧد راد، زنѧѧاني اسѧѧت آѧѧه در جنѧѧگ بѧѧا آفѧѧار مسѧѧلمان شѧѧده مѧѧ: شѧѧود آѧѧه داده مѧѧي
دختران و يا زنان شوهرداري آه به عنوان غنيمت جنگѧي بѧين غازيѧان و مجاهѧدين اسѧلام            

در حكومت فعلي اسلامي در ايران، چون چنين جنگѧي موضѧوعيت نيافѧت ـ     . اند تقسيم شده
[!] مشѧان بѧه دارالكفѧر و دارالحѧرب        با تمام تلاشي آه حاآمѧان اسѧلامي بѧراي صѧدور اسلا            

عراق وديگر آشورها آردند ـ ايѧن بلايѧاي اسѧلامي مسѧتقيما بѧر سѧر زنѧان مسѧلمان و غيѧر            
مسلمان شهروند ايران نازل شد و ايشان بودند آه حكѧم غنѧايم جنگѧي را يافتنѧد و بѧه ايشѧان                   

 ! ها روا شد تجاوزها شد و بر ايشان تحقيرها و تخفيف
هايي آه همگي بѧه احكѧام اسѧلامي     ي خيلي از نابرابري     زمينه 34ي     شماره ي           در آيه 
مѧѧردان، از آن جهѧѧت آѧѧه خѧѧدا بعضѧѧي را بѧѧر : ي نظѧѧري يافتѧѧه اسѧѧت شѧѧوند، زمينѧѧه تعبيѧѧر مѧѧي

دهنѧد، بѧر زنѧان     برتري داده است، و از آن جهت آѧه از مѧال خѧود نفقѧه مѧي                 ] ديگر[بعضي  
 . تسلط دارند

دهنѧد، پѧس اجѧازه        سѧايي اسѧت آѧه چѧون مѧردان بѧه زنѧان نفقѧه مѧي                          اين البتѧه دليѧل نار     
  دارند بر ايشان مسلط باشند؛ چرا آه همسر اول محمد ـ خديجه ـ زن متولي بوده و زنѧدگي   

در واقѧع محمѧد بѧا برخѧورداري از امكانѧات خديجѧه بѧود آѧه                  . آرده است   محمد را تامين مي   
ا به پياده آردن دين اسلام اختصاص     ي وقتش ر    توانست از تلاش معاش رهايي يابد و همه       

بѧه بيѧاني    . تواند دليلي بر برتري بعضي بر بعضي ديگѧر باشѧد            بنابراين نفقه دادن نمي   . دهد
گيرنѧد ـ مثѧل خѧود محمѧد ـ        ديگر اگر مبنا نفقه دادن باشѧد، مردانѧي آѧه از زنانشѧان نفقѧه مѧي      

ي رفتѧاري زنѧاني       ن رابطه بايد عينا در هما     هيچ دليلي براي سلطه بر زنانشان ندارند و مي        
ي همسرانشان قѧرار گرفتѧه و حقوقشѧان سѧلب             گيرند، زير سلطه    آه از شوهرانشان نفقه مي    

شѧان را خѧود       ي زنѧدگي    با اين تفسير حقوقي، زناني آѧه آارمنѧد و آارگرنѧد، و هزينѧه              . شود
سѧي  ي آنتѧرل جن  آنند، يا از ارث و ميراث خانوادگي برخوردارنѧد، از ايѧن دايѧره         تامين مي 
شѧѧود بѧѧه زنѧѧاني آѧѧه از مردانشѧѧان نفقѧѧه  و سѧѧلطه محѧѧدود مѧѧي. شѧѧوند گѧѧري خѧѧارج مѧѧي و سѧѧلطه

حتѧا اگѧر بپѧذيريم آѧه در همѧين دسѧتگاه       . هاسѧت  تر از اين حرف  اما داستان پيچيده  . گيرند  مي
اسلامي، آار در خانه و آار در بيرون از خانѧه ـ بѧا چشѧم بسѧتن بѧر دلايѧل جنسѧي ـ نѧوعي            

 !  تواند دليلي براي برتري و تسلط مردان باشد تقسيم آار است، نمي
اي نياز نيست تا پي ببريم آه ميدان تسلط مردان بѧر زنѧان، بѧا تاآيѧد                     به ذآاوت ويژه  

ي نفقѧه   مشخص بر برتѧري جنسѧي مѧردان بѧر زنѧان، اساسѧا يѧك فرمѧان الهѧي اسѧت و بهانѧه                    
 آمѧѧا ايѧѧن آѧѧه در قѧѧرآن در .هѧѧايي اسѧѧت آѧѧه موضѧѧوعيت چنѧѧداني نѧѧدارد دادن هѧѧم از آن بهانѧѧه

شѧود آѧه بѧراي تصѧاحب ثѧروت و       رابطه با زناني آه درآمدي و يا پولي دارند، مطѧرح مѧي         
 . ي زنان، به ايشان تهمت زنا مزنيد تا اموالشان را به غارت ببريد مهريه

اي اسѧت آѧه بѧراي     ي بعѧدي، بѧاز هѧم تاآيѧد بѧر آنتѧرل جنسѧي زنѧان در دايѧره                           مرحله
پѧس زنѧان شايسѧته، فرمانبردارنѧد و در     : ان، شѧرعا و عرفѧا نهادينѧه شѧده اسѧت      مردان مسلم 

 34ي   شماره…دارند غيبتٍ شوي، غفيفند و فرمان خداي را نگاه مي



 
 

ي اين آنترل جنسي زنان، همان حكمѧي را         هنوز تمام نشده است و در ادامه                 اين آيه 
اش بѧر   ي سياسѧي   نامѧه    عنوان وصѧيت   الوداع، به   شود آه محمد در بخشي از حجه        صادر مي 

نѧه ايѧن آѧه نافرمѧاني     [و آن زنѧان را آѧه از نافرمѧاني شѧان بѧيم داريѧد                 : آن تاآيد آѧرده اسѧت     
اگر فرمانبرداري آردنѧد،    . اندرز دهيد و از خوابگاهشان دوري آنيد و بزنيدشان        ] اند  آرده

 34ي شماره. از آن پس ديگر راه بيداد پيش مگيريد
ترين سند اسلامي يعني قرآن     آنترل جنسي اسلامي در مستندترين و اساسي       ي           دايره

تسѧѧلط مѧѧردان، عفѧѧت و نجابѧѧت، و در صѧѧورت احتمѧѧال عѧѧدم    : شѧѧود ايѧѧن چنѧѧين تعريѧѧف مѧѧي  
ي  چنين تقليل حقوق ايشان بѧه نيمѧه   هم. فرمانبرداري، شكنجه و آزار جسمي و روحي زنان 

 مرد و ساخته و پرداخته شده از اضѧافاتِ          ي  حقوق مردان و در همين رابطه ايشان را نيمه        
 ! ي چپ مرد آفريده شدن گل مرد انگاشتن، يا از دنده

اي را آѧه در رابطѧه بѧا آنتѧرل جنسѧي زنѧѧان                لازم بѧه تاآيѧد اسѧت آѧه مѧن آيѧات ويѧѧژه      
قصدم هم تفسير و يا به روال آار        . ام  است، از ميان آيات متعدد اين سوره دست چين آرده         

بلكه گشودن گرهي است    . ها نيست    دمده و دفرمه و رفرميست، تاويل و توجيه آن         مذهبيونِ
چنان ناگشوده و ناشѧناخته مانѧده اسѧت و چѧون مѧا ايرانيѧان        آه براي خيلي از ما ايرانيان هم  

هѧا آѧه بѧه     بيشترمان شنونده و گوينده هستيم، تا خواننده و پژوهشگر ـ آن هم در ايѧن حيطѧه   
ي نظѧري رفتѧار مѧردان     زنѧد ـ بررسѧي ايѧن آتѧاب آѧه زمينѧه        هѧا مѧي   مهمان لط آينده و زندگي

 !  يابد دهد، الزامي چند صد باره مي مسلمان ايراني را نشان مي
هاي اسلام را باور آѧرده و   ي وعده  به مردان مسلمان آه همه  57ي    ي شماره            در آيه 

عسل آه تا ابد در آنجا خواهنѧد      هاي شير و      اند، بجز جوي    شان را انجام داده     دستورات ديني 
در آنجا صاحب زنان پѧاك و  : آيند آه   شود آه به تملكشان در مي       ماند زناني نيز پيشكش مي    

 …عيب شوند و بي
اي رساتر از آيѧات پيشѧين بѧراي           اسلامي هموطنان ما ترجمه   /         لابد براي ذهن ايراني   

 .آنند شان ميعيب نيست آه اين مومنان تصاحب و تصرف زنان پاك و بي
ي  سѧѧوره[اي نسѧѧاء   آيѧѧه176ي           ايѧѧن چنѧѧد جملѧѧه، تمѧѧامي حقѧѧوقي اسѧѧت آѧѧه در سѧѧوره   

 .در مورد زنان نازل شده است] زنان
 !ي روشنايي بيندازيم          نگاهي هم به سوره

در مدينه انشاء . ي سي و پنجم اين سوره گرفته شده است ي نور از آيه          نام سوره
 . ي قرآن هم هست  آيه دارد و بيست و چهارمين سوره64شده، 

اين سوره و ديگر ] احكام[ي اين سوره تاآيدي است بر واجب بودن           اولين آيه
ي هميشگي لعلكم تذآرون و لعلكم تفقهون و لعلكم تعقلون  هاي قرآن، با همان قافيه سوره

ص، در همان بدو ورود به سوره، بعد از اين تاآيد مشخ. هاي ديگر  اين گونه لعلكم…و
 . بزنيد] شلاق[زن و مرد زناآار را هريك صد ضربه : ي دوم آمده است در آيه

تر بر زنان و مرداني آه متهمند خارج           بعد هم با اين حكم االله بر قساوت هرچه تمام
و روز قيامت و اگر به االله : اند، تاآيد شده است از روابط ديني با هم رفت و آمدي داشته

بايد ] البته[دچار ترحم شويد، و ] دو متهم[ايمان داريد، مبادا در حكم االله نسبت به آن دو 
. حضور داشته باشند] حتما[آه به هنگام شكنجه آردنشان گروهي از مسلمان و مومنان 

  2ي  آيه شماره



 
 

گونه آه مرد بدين . زند ي بعدي انشاي حكم به نوعي آپارتايد پهلو مي          مرحله
ازدواج [تواند بجز زن زنا آار و يا مشرك را به همسري انتخاب آند، و اين  زناآار نمي

 . با مومنان حرام است] زن و مرد زاني
ي شرك و زنا را در آنار هم و در ارزشيابي همرديف           اين آه چرا پيامبر دو واژه

ه است تاآيد آند آه شرك يا آفر هم شايد خواست. هم قرار داده است، بر من معلوم نيست
عينا حكم همان زاني و زانيه را دارد و مشرآان را نيامده است آه به عقد شرعي و 

گناهكار در چشم اين [ي گناهكاران جنسي  آه چرا شكنجه اين. دائمي مومنان درآيند
م ي مومنان مجازات شوند، بازهم بر من معلو حتما بايد در برابر چشمان همه] مكتب

هايي منسوب به پيامبر يا خدا هست آه بايد آبروي مومنان را در  نيست، چرا آه در گفته
ي حمايت  شايد هم در ديدگاه پيامبر متهمين به زنا اساسا از حيطه. هر شرايطي حفظ آرد

. آند ي نور حكم مشرك را پيدا مي ي سوم سوره اين دين خارج شده، بر اساس آيه
ها و   حتما به ياد دارند آه براي بانوان مسلمانِ حاجي بازاريسنتي/هاي مذهبي خانواده

هاشان، تنها خواندن بخش نخست اين سوره به عنوان تكليف  همسران مخفي علما در بيت
ي يوسف را  هم چنين تاآيد شده است آه زنان مسلمان نبايد سوره. مذهبي تاآيد شده است

هاي  ان، دختران و خواهران و آلا متعلقهحتا انجام عبادات براي زنان، همسر. بياموزند
ي آتبي و شفاهي صاحبان و اربابان و آقايان ايشان قابل پذيرش  اين مومنين، جز با اجازه

نيست و اگر هم اين بانوان، بر خلاف ميل مالكينشان به عباداتي پرداختند، از سوي االله از 
 . ايشان پذيرفته نخواهد شد

ي واجب نگيرد و اگر  ي او، جز روزه است آه بدون اجازه         حق شوهر بر زن آن 
چيزي از مال او را به ] مرد[ي او  و بدون اجازه. نپذيرند] و از او[گرفت گناهكار است 

بي ] مرد[ي او  و از خانه. از زن است] آن[اگر داد ثوابش از شوهر و گناه . آسان ندهد
غضب، او را لعنت آنند، تا توبه آند اجازه بيرون نرود و اگر رفت خداوند و فرشتگان 

الفصاحه، آلمات قصار رسول اآرم،  نهج» !يا بازگردد؛ اگر چه شوهرش ستمگر باشد
 446 تا 445، صص 1388  شماره

ي نور هم ـ چون معمولا زني و يا مردي ـ روابط  ي بعد سوره          در چند آيه
ر خلوت و تنهايي و بدور از اغيار گذارند و د شان را در معرض تماشا نمي غيرتشكيلاتي
شود  پردازند، روشي به صاحبان اين زنان از طرف قرآن آموزش داده مي به اين آار مي

آه لازم نيست حتما چهار شاهد عادل مرد بر زناي اين زنان شهادت بدهند، بلكه اگر يك 
 گرفت و شاهد هم چهار بار سوگند ياد آند، حكم همان چهار شاهد مرد عادل را خواهد

ي نور شده در  ي دوم سوره زن و مرد متهم با اين سوگند چهار باره، مشمول حكم آيه
البته در اين ميان ارفاقي هم براي . برابر چشمان مردم شكنجه و سنگسار خواهند شد

اگر زني چهار بار سوگند بخورد آه مرد دروغ : زنان متهم در نظر گرفته شده است آه
: رسد اين است در ين رابطه پرسشي آه به ذهن مي. شود داشته ميگويد، حد از او بر مي

هايي را تنها با اتهام، بدون شاهد، بدون دادگاه و بدون دليل  توان انسان چگونه مي
ي فجيع از  مشخصي، در برابر ديدگان هراسان ديگر شهروندان، اين گونه و با اين شيوه

 !!!  دانند علما بهتر ميلابد خود . زندگي محروم آرد و سنگسارشان آرد
ي اين آيات اشاره اي است به داستان افك و تهمتي آه بر عايشه همسر           در ادامه
       …پيغمبر زده شد
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